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Chambre
des Représentants

SESSION 1968-1969.

17 DÉCEMBRE 1968.

PROJET DE LOI DE CADRE
portant organisation de la planification
et de la décentralisation économique.

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. Gérard DELRUELLE.

Article premier.

Compléter le texte de cet article par ce qui suit :
« Cette planification sera laite dans le cadre et en har-

monie avec les directives de la Communauté Economique
Européenne. »

JUSTIFICATION.

Le plan peut s'entendre de deux façons:
IQ comme document qui. en fait ou en droit. permet à l'autorité pohti-

que de diriger l'économie dans ses détails. et rend cette autorité politique
responsable de tous les choix économiques;

2Q comme document de travail qui résulte de la confrontation des pré-
visions, des moyens et des intentions prévisibles des secteurs publics et
privés, document qui permet à chacun de ces secteurs de prévoir mieux
les orientations. donc d'effectuer à chaque moment de meilleurs choix en
vue d'obtenir le développement économique et social le plus grand
et le plus équitable possible ..

La première de ces conception, du J'lan est incompatible avec notre
appartenance à la Communauté Economique Européenne, car elle est de
toute façon contraire à l'esprit du Traité de Rome, sinon à sa lettre. La
seconde conception. étant donné notre appartenance à la Communau té
Economique Europëene, est praticable à condition que cette planiFication
soit faite dans le cadre et en harmonie avec les directives de la C.E,E.

Art. 6.

Supprimer le second alinéa de cet article.

JUSTIFICATION.
Cet alinéa prévoit:

l' que le plan est impératif pour les pouvoirs publics.
Cette affirmation n'a pas de sens en ce qui concerne l'Etat, puisque

l'aclion de l'Etat se situe toujours dans le cadre d'une lot, ordinaire ou
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DOOR DE HEER Gérard DELRUELLE.

Artikel 1.

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:
l': Deze planning geschiedt in het keder van en in har-

monie met de richtlijnen van de Europese Economische
Gemeenschep, :.

VERANTWOORDING.

Men kan het plan op twee manieren opvatten:
l'als document dat in Felte of in rechte de politieke overheid mach-

tigt de economie tot In de bijzonderheden te leiden en die politieke
overheid verantwoordelijk stelt voor alle opties op economlsch gebied;

2' als werkdocument dat voortvloeit uit de confrontatie van de voor-
uitzlchten, de rntddelen en de te voorzlene bedoelingen van de openbare
en de partlculiere sector, en dat elk van die sectoren in staat stelt beter
de oriënteringen te voorzien en dus op elk ogenhlik een betere keus
te maken met het oog op de grootst en billijkst mogelijke economische
en sociale ontwikkeling.

De eerste van die opvattingen over het plan is onverenigbaar met
ons lidmaatschap van de Europese Economische Gemeenschap omdat
zl] in ieder geval strijdlq is met de geest, zonlet met de letter, van
het Verdrag van Rome. De tweede opvatting Is, op grond van ons
lidmaatschap van de Europese Econornlsche Gerneenschap, aanvaard-
baar op voorwaarde dat die planning geschiedt in het kader van en in
harmonie met de richtlijnen van de E.E.G.

Art. 6.

De tweede volzin van dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING.
Die volzln bepaalt:

l' dat het plan blndend is voor de overheid,
Die bevestiging heelt geen zin wat de Staat aangaat, aangezien de

Staat altijd handelt in het raam van een gewone of budgettaire wet en
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budqétalre, et que l'on ne voit pas comment une loi, portant approbation
du plan, pourrait être plus impérative que les autres lois.

D'autre part. on ne voit pas par quel mécanisme les provinces et les
communes seraient soumises aux nnpèrnttfs du plan.

2" que le plan sera contractuel pour les entreprises qui collaborent à
son exécution et reçoiuent des incitants de l'Bt"t. indicnti] pour le
surplus.

L'action de l'Etat sur les décisions du secteur privé n'est possible
que par le biais des incitants de l'Etat. Pour ne pas entralner des
dérèglements du système économique dans lequel vivent les pays occi-
dentaux. ces incitants ne peuvent être qu'exceptionnels, et ils sont
généralement motivés par la volonté de sacrifier une partie de la crois-
sance totale à un plus Juste équilibre des croissances régionales. Il est
évidemment normal. ct mème souhaitable tant d'un point de vue moral
qu'en vue de l'efficacité, que les incitants de l'Etat soient donnés sous
condition de collaborer à l'exécution des intentions de l'Etat, en l'occur-
rence la meilleure répartition régionale des investissements.

Cet objectif nous semble trouver mieux. sa place dans les lois encou-
rageant le développement de certaines régions, plutôt que dans la loi
sur la planification dont l'énoncé ne peut être que général, et sujet à
des interprétations discordantes.

Art. 7.

Remplacer Ie texte de cet article par un nouvel article 7
et des articles 7bis et 7ter (nouveaux), libellés comme suit ;

«Ad.7.

» Il est créé un Commissariat royal au Plan. chargé de la
préparation du plan. Ce Commissariat est dirigé;

» - par un Commissaire rogal all Plan;
» par trois Commissaires royaux adjoints au Plan.

li' Le Commissaire royal au Plan est plus spécialement
chargé de la coordination et de Fespect sectoriel du plan.
Chacun des Commissaires roqaux adjoints au plan sont plus
spécialement chargés des espects régionaux du plan, qu'ils
étudient en collaboration avec le Conseil économique régio-
nal pour la Wallonie, le « Gewestelijke Economische Raad
voor Vleenderen », et Ie Conseil économique régional pour
le Brabant.

» Art. 7bis (nouveau).

li' Le Commissariat au Plan est placé sous l'autorité admi-
nistrative du Ministre des Affaires économiques et il reçoit
ses directives du Comité ministériel de coordination écono-
mique. auquel il fait rapport de ses activités.

» Art. 7ter (nouveau).

» Le Roi règle par arrêté ministériel délibéré en Conseil
des Ministres, l'organisation interne du Commissariat au
Plan. »

JUSTIFICA.TION,

Le projet prévoit la mise sur pied d·un Bureau du Plan. Il nom sem"
bIe que l'appellation « Ccrnrnis sari.at royal au Plan» correspond mieux
au travail de préparation spécialisé que l'on entend faire jouer à cel
organisme destiné à remplacer le Bureau de programmation.

Pour- l'homogénéité de la préparation du plan. il nous semble plus
indiqué de prévoir un Comrnis saire royal à come-tence génerale et trois
Commtssatres royaux adjoints à compétence régionale.

[ 2 l

men nlct qocd inz ict hoc een wct houdcndc qoedkcurlnq van het plan
van dringendere aard zou kunnen zijn dan de andere wcttcn,

Anderzijds ziet men niet in door wclk mechanismc de provlncies en
de gemeenten onderworpcn zoudcn worden aan de Imperatieven van het
plan.

2' d,lt het plan contrnctueel zul zijn uoor de bedrijuen die "'ln de uit-
voering ervan medeu-erlcen en v"n de Steet steun ontvunçen en det
het indicetie] z.al zijn uoor het overipe,

De Staat kan op de beslissinqcn van de particullere sector slechts
invloed uitoefenen door middel van de steun die hij verleent. Om het
ccononusche stelsel waarin de westerse landen leven, niet in de war
te sturen, mag die steun slechts bij uitzondering worden verleend, en
doorgaans ls hl] dan verantwoord door het verlangen om een deel van
de totale groei op te offeren voor ccn rechtveardiqcr evenwtcht op het
qebted van de regionale groei. Uiteraard is het normaal en. uit een
rnorecl oogpunt zowel als uit het oogpunt van doelrnatlqheld, zelfs
gewenst dat de door de Staat verleende steun wordt verstrekt op voor-
waarde dat wordt medegewerkt aan de tenuitvoerlegging van de plan-
nen van de Staat, in dit geval aan een hetere regionale verdeling van
de Investerlnqen,

Dat doel schijnt op zijn plaats te zijn in de wetten ter bevordering
van de ontwikkeling van bepaalde streken, eerder dan in de wct betref-
fende de planning. waarvan de redactie slechts ecn alqemccn karakter
kun hebben en voor uiteenlopende uitlegging vatbaar is,

Art. 7.

De tekst van dit artikel vervanqen door een nieuw arti-
kel 7 en door de artikelen 7bis en 7ter (nieuw). luidend
als volqt r

« Art. 7.

» Er wordt een Koninklijk Commisserieet voor het Plan
opgericht, dat belast is met de voorbereiding van het plan.
Dit Commisserieet staat onder de leiding van;
» - een Konlnklijk Commisseris voor het Plan;
» - drie Koninklijke Adjunct-Commissarissen voor het

Plan.
» De Koninklijke Commissaris ooor het Plan wordt meer

bepeeld belast met de coördinatie en het sectotiële aspect
van het plan. Elk van de Koninklijke Ädjunct-commisseris-
sen voor het plan is meer bepaald belsst met de regionale
especten ewan, coelke zij bestuderen in sameruverking met
de «Conseil économique régional pour la Wallonie », de
Gewestelijke Economische Raad voor Vlaanderen en de
Geiuesteliike Economische R.aad ooor Brabant.

» Art. 7bis (nieuw).

» Het Commissariaat voor het Plan steet onder het edmi-
nistratief gezag van de Minister van Economlsche Zeken en
het ontoenqt tichtlijnen van het Ministetieel Comité voor
Economische Coôrdinetie, waaraan het verslag over zijn
ectioiteiteti uitbtenqt,

» Art. 7ter (nieuw).

» Bij een in Ministerraad ooerleqd ministerieel besluit
regelt de Koning de interne orqenisetie van het Commisse-
riaat voor het Plan. »

VERANTWOORDING.
Het ontwerp voorzlet in de oprlchting van een Planbureau, Ons komt

het voor dat de benaming «Koninklijk Commissariaat voor het Plan»
beter overeenkomt met de qespectallseerde voorbere idinqswerkzaamhe-
den welke men dit orqaan, dat het Programmatiebureau moet vervanqen,
wil doen uitvoeren,

Voor de homogeniteit van de voorbereiding van het Plan schijnt het
ons geraden te zijn een Koninklijk Cornmissaris aan te stellen die
alqernene bevoeqdheld beztt, alsmede drie Adjunct-Koninklijke Commis-
sarlssen met een regionale bevoegdheid.



Enfin. nos articles 7bis et Zte« situent le cadre de l'action du Comrnls-
sarlat royal au Plan et prévoient son orqanlsation par arrêté royal
délibéré en Conseil des Ministres.

CHAPITRE Ibis (nouveau).

Insérer un chapitre Ibis (nouveau) et des articles 710 à
7:!.7° (nouveaux). libellés comme suit:

« Chapitre Ibis (nouveau).

»Du Conseil économique et social.

» Art. 710 (nouveau).

»li est créé un établissement public dénommé « Conseil
économique et social », doté de la personnalité civile.

»Le Conseil donne au Gouvernement et aux Chambres
législatives son avis sur les problèmes d'ordre économique
et social. .

»Par la représentation des principales catégories proies-
sionnelles et par celle des conseils économiques régionaux,
le Conseil assure leur participation à l'élaboration de la
politique économique et sociale.

» Le siège du Conseil est établi dans l'agglomération bru-
xelloise.

» Art. 720 (nouveau).

» Le Conseil adresse aux Ministres et aux Présidents des
Chambres législatives. soit d'initiative, soit à leur demande,
tous avis. rapports ou demandes concernant les problèmes
économiques et sociaux.

~ Art. 730 (nouveau).
»Le Conseil donne son avis soit d'initiative, soit à la

demande du Ministre de l'Emploi et du Travail sur les
conflits d'attribution qui surgiraient entre les commissions
paritaires nationales,

» Le Conseil peut intervenir, at-'ec raccord des parties
directement intéressées, dans les différends collectifs qui
menaceraient de s' élever ou se seraient élevés entre
employeurs et travailleurs.

» Art. 740 (nouveau).
» § 1. Les Présidents des Chambres législatives et les

Ministres peuvent demander l'avis du Conseil sur tous pro-
jets et propositions de loi qui concernent la politique écono-
mique et sociale, ainsi que sur tous amendements il ces pro-
jets et propositions.

» Le Conseil peut être associé il rélaboration de projets
de loi ou d'arrêtés d'exécution. organiques et réglementaires,
qui concernent la politique économique et sociale.

» § 2. Le Conseil est associé à l'élaboration des program-
mes à caractère économique et social. li fait la synthèse
des avis émis par les Conseils économiques régionaux et les
Conseils professionnels.

» Hors les cas d'urgence et exception faite pour les projets
de loi budgétaire et les projets d'arrêté qui ont déjà fait
l'objet d'une consultation obligatoire dans une institution
paritaire, les Ministres soumettent à l'avis du Conseil tous
projets de loi ou d'arrêtés d'exécution, organiques et régle-
mentaires. d'intérêt général, qui concernent la politique éco-
nomique et sociale.
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'I'cn slotte wordt in de artikclen Ibi» en 7ter het kader van het
Konlnklijk Commissariaat voor het Plan bepaald en daarln wordt ook de
orqanisatie ervan geregeld door middel van een in MinJsterraad ovcrlegd
koninklijk beslult.

HOOFDSTUK Ibis [nietuo ),

Een hoofdstuk Ibis (nieuw) en artikelen 710 tot 7'270

(nieuw) invoegen, Iuidend als volgt:

« Hoofdstuk Ibis (nieuw).

»De Socieal-econamische Raad.

» Art. 710 (nieuw).

» Onder de benaming van «Socissl-economische Raad»
ioordt een openbere instelling met techtspersoonlijkheid
opqeticht,

»De Raad dieni de Regering en de Wetgevende Kamers
van eduies op economisch en sociaal gebied.

» Door de uettegetuvoordiging van de voornaamste
betoepsceteqorieën en van de gelvestelijke economische
reden waarborgt de Raad hun deelneminq aan, de uitioerking
van het economisch en socieel beleid,

» De zeiel van de Raad is gevestigd in de Brusselse
agglomeratie.

» Art. 720 (nieuw).

» De Raad richt aan de Ministers en aan de Voorzitters
van de Wetgevende Kemers, heizi] uit eigen beweging,
hetzij op hun eenoreeç, alle edviezen, oerslaqen of ver.
zoeken over de economische en sociale oreeqstukken.

» Art. 730 (nieuw).
»De Raad dient van edoies, hetzi] uii eigen beweging.

hetzi] op aanpraag van de Minister van Teu/erkstellinq en
Atbeid, over de beooeqdheidsgeschillen die tussen de natio-
nale paritaire comités kutinen rijzen,

»De Raad kan, met instemminq van de rechtstreeks
betrokken: pertijen, optreden in de collectieoe geschillen dte
dreiqen te rijzen of die gerezen zijn tussen werkgevers en
iverknemers,

» Art. 740 (nieuw).
»§ 1. De Voorzitters van de Wetgevende Kamers en de

Ministers mogen om het edvies van de Raad pragen over
alle uretsonturerpen en uoorstellen betreffende het econo-
miscli en socieel beleid elsmede over alle emendementen op
die ontuierpen en, oootstellen,

» De Raad kan betrokkeri u/orden bij het uitwerken van
ontiuerpen van tuet of van orqenieke en reglementaire uit-
ooetinqsbesluiteru betreffende het economisch en socieel
beleid,

»§ 2. De Raad ioordt betiokken bi] het uiturerken van
de proqremmás van economische en sociale eatd, Hi] meekt
de synthese van de sdoiezen uitçebrecht door de Geweste-
lijke Economische Raden en door de Bedrijfsraden.

»Behalve de spoedqeoallen en met uitzonderinq van de
uretsonturerpeti inzeke beqrotinç, en de ontioerpen /jan
besluit: die reeds ioerden ondet urorpen aan de verplichte
roedpleqinç van een paritaire instellinq, leggen de Ministers
alle uretsontiuerpen o] ontioerpen van orqenieke en reqle-
menteire uitooetin qsbesluiten, die /jan elqemeen belang ziin
en die het economiscli en socieel beleid betreffen, aan het
edvies van de Raad ooor,
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» Art. 750 (nouveau).

» Lorsque le Conseil est saisi d'une demande d'avis en
application de la présente loi, il est tenu de donner son avis
au plus tard dans [Itl délai de soixante jours, à moins que
l'autorité qui le saisit n'ait fixé un délai plus long ou excep-
tionnellement plus court.

» Les avis, rapports ou demandes que le Conseil émet ail
formule en application de la présente loi, sont motivéB.
Quand ils n'ont pas été approuvés à l'unanimité du Conseil.
les apis, rapports ou demandes mentionnent les différents
points de vile exposés en son sein. Les avis visés à l'arti-
cle 74°, § 2, alinéa 2. sont annexés à l'exposé des motifs des
projets de lois, ainsi qu'aux rapports laits au Roi.

» Art. 76° (nouveau).

» Le Conseil comprend;
lP jo un présiden-t;
» 2° six vice-présidents, choisis par le Conseil dont trois

parmi les membres de chacun des groupes repris au 30
ci-eptès, et trois parmi les membres repris au 40 ci-après;

» 30 trente membres, dont douze membres du «Conseil
économique régional pour la Wallonie ». douze membres du
« Gewesteliike Economische R.aad voor Vlaanderen» et
six membres du Conseil économique régional pour le
Brabant;

» 40 quinze membres. dont neuf sont nommés sur pro-
position des organisations les plus représentatives de l'indus-
trie, deux sur proposition des organisations les plus repré-
sentatives des grandes entreprises n.on industrielles. deux
sur proposition des organisations les plus représentatives
des indépendants et des professions libérales et deux sur
proposition des orgenisetions les plus représentatives de
l'agriculture;

» 50 quinze membres, dont onze sont nommés sur propo-
sition des organisations les plus représentatives des ouvriers
et des employés. et quatre sur proposition des organisations
les plus représentetuses des cadres;

» 6° neuf membres nommés sur proposition des neuf
sociétés de développement visées au chapitre lll :

» 70 huit personnalités choisies en raison de leurs
connaissances dans le domaine des sciences économiques
et sociales.

» Art. 77" (nouveau).

» Le Conseil compte autant de membres suppléants que
de membres effectifs; ces membres suppléants doivent satis-
faire aux mêmes conditions et sont désignés de la même
manière que les membres effectifs.

)0 Art. 7So (nouveau).

» Le président et chaque membre du Conseil :
» 10 doivent être Belges;
» 20 doivent jouit des droits civils;
» 30 ne peuvent être soumis au pouvoir hiérarchique d'un

Ministre;
»1;' ne peuvent être ni parlementaires. ni conseillers

provinciaux.
» Art, 79' (nouveau),

» Le président et les membres visés à l'article 76'. 70
,

doivent être indépendants des organisations représentatives
dont question à l'article 76°, 1;0 et 50.

[ 'I l

» Art. 750 (nieuw).

» Wanneer de Raad oveteenkomstiq deze wet om edoies
wordt uerzoclit, moet hij uiterlijk binnen zestig deqen edoies
uitbrcn qen, tcn zi] de overheid lvaar!'an de eâoiesaenvtaeç
uitqeet , een lanqcre of uitzonderlijk een kortere termijn
heeft bcpeald,

» De ndoiezen, oet sleqen o[ oerzoeken die de R.aad ooer-
eenkomstiq deze wet uitbtetujt of [ormuleert, zijn met rede-
ncn otnkleed, Indien de edviezen, versieqen of oerzoeken
niet met cenperiçheid van stemmen door de Raad zijn. goed-
gekeurd. iootden alle inqenomen standpunten uetmeld, De
edviezen bedoeld in arttkel Y>", § 2, tweede lid, tvorden
gevoegd bi] de memorie ven. toellchtinç van de u/etsont-
ioerpen, aismede bi] de versleqen aan de Koning.

» Art. 76' (nieuw).

» De Reed besteat uit :
» jo een uoorzitter,
» 2° zes onderuoorzitters die door de Raad worden geko~

zen uii de leden van elk van de sub 30 hierna vermelde
groepen. en drie uit de sub 40 hierne vermelde leden:

» 3" dertig leden, !Jan wie twaalf leden, van de « Geioes-
telijke Economische Raad voor Vlaanderen », tu/eel] leden
van de « Conseil économique régional pour la Wallonie» en
zes leden van de Geioestelijke Economische Raad "oor
Brabant;

» 40 vijftien leden, van wie neqen benoemd ioorden op de
ooordrecht van de meest representeiieoe organisaties van de
nijverheid, turee op de ooordrechi ven de meesi represen-
tatieve orqenisaties van de grote niet-industriëie bedrijoen,
twee op de voordrecht .van de meest tepseserüetieoe orqeni-
seties van zelfstandigen en V,1nvrije betoepen en twee op de
voordrecht van de meest representetieoe lendbotuuorqeni-
seties:

» 50 vijftien leden, van wie el] benoemd worden op de
ooordrecht van de meest teptesentetieoe erbeiders- en
bediendenorqenisaties en vier op de voordrecht van de
meest reptesentetieve organisaties van. het kederpersoneel:

» 60 negen leden, benoemd op de voordracht van de in
hoofdstuk III bedoelde ontwikkelingsmeetschsppijeru

» 7° acht promlnenten gekozen ioeqens hun kennis op het
gebied van economische en sociale ioetenscheppen.

» Art. 77° (nieuw).

» De Raad telt eoenveel pleetsoeevenqende els gewone
leden: die plaatsvervangende leden moeten aan dezelide
vootureatden ooldoen als de gewone leden en wosden op
dezelide wijze eenqetoezen,

» Art. 7So (nieuw),

~ De vootzitter en elk lid van de Raad:
» je moeten Belg zijn:
» 20 moeten de burqerlijke rechten genieten:
» 30 mogen niet onderurorpen zijn aan het hiërerchische

gezag van een Minister,
»4;0 tnoqen noch paelementsleden noch prooinciereeds-

leden zijn,

» Art. 790 (nieuw).

~ De voorzitier en de bij ertikel 760• 7°, bedoelde leden
moeten onc[henkelijk zijn van de represenieiieoe orqenlseties
Wil8rvan spteke in ertkel 76". 40 en 5°.



» Art. 710° (nouveau).

» § t, Le président est nommé par le Roi, pour six ans.

» § 2. Les membres sont nommés par le R.oi, pour quetre
ans. Leur mandat est renouvelable.

» Art. 711 c (nouveau).

» Le Roi règle, par arrêté délibéré en Conseil des Minis-
tres. les modalités de présentation des membres titulaires
et des membres suppléants.

» En cas de vacance d'un mandat, il y est pourvu dans
le délai d'un mois.

» Le nOut1eau titulaire achève le mandat de son prédé-
cesseur.

» Art. 7120 (nouveau).

» Est réputé démissionnaire, le membre du Conseil:

» 10 qui cesse de remplir les conditions fixées à l'ar-
ticle 780;

» 20 qui, régulièrement convoqué, s'est, sans motif
reconnu légitime par le bureau, abstenu pendant six mois
d'assister aux séances des institutions du Conseil.

» Art. 7130 (nouveau).

» Les institutions du Conseil sont:
» }O l'assemblée;
» 2° le bureau;
» 3° les sections.

» Art. 714" (nouveau},

» L'assemblée se compose du président. des vice-prési-
dents et des membres titulaires du Conseil.

i> En cas d'absence ou d'empêchement du président, ou
en cas de vacance du mandat, la présidence est assumée
par les vice-présidents, dans tordre établi par le bureau.

» Art. 715° (nouveau).

~ Lors de l'installation du Conseil et ultérieurement lors
de chaque renouvellement du Conseil, l'assemblée constitue
en son sein le bureau.

i> Le bureau est composé du président. des vice-prési-
dents et de douze membres, dont six sont choisis parmi les
membres nommés en vertu de l'article 76°. ]0, trois parmi
les membres nommés en vertu de l'article 760, 'fi0 et trois
parmi les membres nommés en vertu de l'article 76°, 5°.

» Art. 7160 (nouveau).

~ § 1. Il est créé au sein du Conseil les sections perme-
nentes énumérées ci-après:
» - la section «Politique économique générale Yi;

» -- Za section «Politique sociale générale »;
»' - la section «Intégration européenne ».

» § 2. La composition des sections est déterminée par le
règlement prés en oettü de l'article 724 o.
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» Art. 7100 (rneuw}.

» § 1. De voot zitter wordt door de Koninq benoemd voor
zes jaar.

» § 2. De leden worden door de Koninq benoemd uoot
vier [unr. HUll mandeut is hernieutobeer,

» Art. 7110 (nieuw).

» De Koning reqelt bij een in de Ministerread ooetleqd
besluit de ioijze (Jan voordracht der gewone en plaetsoet-
oenqende leden,

» Bij het orijkomen (Janeen mandaat wordt in de veceture
binnen de termljn f.'iln één meend vootzien,

i> De aldus benoemde persoon ooltooit het mendeet van
zijn ooorganfJer.

» Art. 7120 (nieuw).

i> Als ontsleqnemend wordt beschouiod het lid Viln de
Raad:

» }O det ophoudt de bij ertikel 78° bepeelde voorweerden
te oeroullen:

i> 20 det, hoewel reqelmetiç opgeroepen, zonder door
het bureau eis geldin erkende reden, gedurende zes maan-
den verzuimd heeft aanwezig te ziin op de vergaderinnen
van de lnstellingen van de Raad.

i> Art. 7130 (nieuw).

» De orqenen van de Raad zijn:
» 10 de elqemene vecqedetinq:
» 20 het bureau;
i> 30 de e[delinçen,

i> Art. 714° (nieuw).

» Van de
voorzitter, de
Raad.

» In geval van afwezigheid of verhinderinq van de voor-
zitter of vacature van diens mendaet, urordt het voorzitter-
schap uiearqenomen door de ondervoorzitters in de f.'olg-
orde door het bureau bepeeld,

elgernene oerqaderinq meken deel uit: de
cndervoorzittet:s en de qewone leden f.'an de

» Art. 715° (nieuw).

» Bi] de instelletie van de Raad, en later bi; elke
»ernieucoinq van de R.aad, stelt de elqemene verqedetinq
het bureau samen.

» H et bureau bestaat uit de uoorzitter, de onderooorzit-
ters en twaalf leden, van toie zes qekozen toorden uit de
leden benoemd krechtens ertikel 76°, 3°, drie uit de leden
bcnoemd krechiens a.rtikel 76°, 40, en drie uit de leden
benoemd krechtens ertikel 760, 50.

» Art. 7160 (nieuw).

» § 1. In de Raad worden de bierne opqenoemde besten-
dige afdelingen opqericht :
» - de afdeling «Algemeen economisch beleid »;
» - de afdeling «Algemeen sociesl beleid »;
» -" de afdeling « Europese inteqretie ».

»§ 2. De samenstellinq f.'an de afdelingen urordt qere-
geld bij het krechtens ettikel 7240 opgemaakt reglement van
orde. '
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» Toutefois, la section «Politique sociale générale» est
exclusivement composée de membres nommés en vertu de
l'article 760, 40, 50 et 70

•

~ Art. 7170 (nouveau).

» § 1. L'étude préalable des projets d' avis. de rapports Oit

de demandes visés aux articles 720 et 740
, a lieu conformé-

ment au règlement d'ordre 'intérieur pris en vertu de
l'article 7240

•

» § 2. Les avis, les rapports ou les demandes visés aux
articles 720 et 740 sont rendus ou formulés:

» a) par une section, si la matière qui [ait l'objet des avis,
rapports ou demandes concerne exclusioement cette section;

» b) par rassemblée, si la matière qui fait l'objet des eois,
rapports ou demandes, concerne plusieurs sections.

» Le bureau désigne, conformément aux dispositions du
présent paragraphe l'institution du Conseil qui est chargée
de rendre ou de formuler les avis, rapports ou demandes.

» Toutefois, lorsqu'il appartient à une section de rendre
ou de formuler des avis, rapports ou demandes, relatifs à
des problèmes d'une grande importance. le bureau peut déci-
der d'en saisir rassemblée, à moins que l'assemblée ne s'en
saisisse elle-même.

» § 3. La mission visée à rarticle 730 est. assurée par le
bureau.

:t Art. 7180 (nouveau).

» Les réunions des organes du Conseil ne sont pas publi-
ques. Toutefois, les avis, rapports ou demandes, visés par les
articles 720 et 740 et établis par l'assemblée ou par une sec-
tion, peuvent être rendus ou formulés en séance publique si le
bureau. d'initiative ou â la demande de r autorité qui a saisi
le Conseil, en décide ainsi.

» Art. 7190 (nouveau).

» Les membres effectifs ne peuvent déléguer leur droit de
vote qu'à leur suppléant. Le président du Conseil a voix
consultative.

» Ces dispositions sont applicables li tous les organes du
Conseil.

» Art. 7200 (nouveau).

» L'assemblée se réunit tous les trois mois; elle peut être
réunie en session spéciale à la demande du Gouvernement,
li l'initiative du président du Conseil, ou dans les cas prévus
par le règlement d'ordre intérieur du Conseil.

» Art. 7210 (nouveau).

» Dans rexercice de leur mission, les institutions du
Conseil peuvent se faire assister d'experts.

» Le nombre des experts, la procédure de leur agrément
et la. nature de leur mission, sont déterminés par le règle.
ment d'ordre intérieur pris en vertu de l'erticle 7240

•

» Dans l'exercice de sa mission, le Conseil peut demander
tous avis et informations aux administrations centrales de

l 6 )

» De afdeling « Alçemeen sociesl beleid » ioordt echtet
uitsluiiend semenqesield uit leden die krachtens ertikel 760,
40,50 en 7°, zijn benoemd,

» Art. 7170 (nieuw).

» § 1. De oooraî qaande studie der oniurerpen van edvie-
zen, versleqen ol oerzoeken, bedoeld bi] de tsetikelen 72°
etl 7'10

, qeschiedt ooercenkomstiq hei krechiens srtikel 7240

opqemeekt reqlement van orde.

» § 2. De bi] de ertikelen 720 en 740 bedoelde edviezen,
oersleqen of oerzoeken ioorden uitqebrecht of Beformu~
leerd :

» a} door éên der afdelingen indien de eenqeleçenheid
waarover de edolezen, versleqen of verzoeken hendelen, uii-
sluitend deze afdeNng betrejt:

» b} door de elgemene verqederinq, indien de eenqele-
genheid waarover de edviezen, vetsleqen of verzoeken han-
delen, oerscheidene afdelingen bettelt.

» Overeenkomstiq de bepalinqen van deze paragraaf,
ioiist het bureau de instellinq van de R.aad aan, die belest
zal urorden met het uitbrenpen of [ocmuleren van de edoie-
zen, versleqen of verzoeken,

» Evenioel, indien een afdeling met betrekkinq tot proble-
men van groot belenq, edoiezen, versleqen of oerzoeken
moet uitbrenqen of [ormuleren, kan het bureeu beslissen
de zeek aanhangig te meken bi] de algemene vergaderiny,
tenzij de elqemene vergadering zel] dit initiatief neemi,

» § 3. De bi] ertikel 730 bedoelde opdrecht wordt toe·
vertrouiod aan het Bureau.

» Art. 7180 (nieuw).

» De oerqederinpen t'an de orqenen van de R.aad zijn
niet openbeet: Everuoel mogen de edoiezen, de oersleqen of
de verzoekeri bedoeld in de ertikelen 720 et 740, opqesteld
door de elgemene oergederinç of door een afdeling, in open-
bere vergadering toorden uitqebreciit of geformuleerd indien
het Bureau dit beslist, uit eigen beweging of op verzcek van
de ooerheid die op de Raad een betoep heeft gedaan.

» Art. 7190 (nieuw).

» De gewone leden kunnen hun stemrecht niet ouerdrs-
gen, behelue aan hun pleetsoeruanqer, De voorzitter vaTt
de Raad heeft slechts reedqeuende stem.

» Het hierboven bepaalde geldt voor al de orqener: van
de Raad.

~ Art. 720 c (nieuw).

" De elqemene oerqederinq komt om de drie meenden
bijeen: zi] kan in speciale vergadering bijeenqeroepen
uiorderi op oerzoek van de Regel'ing, op initietie] van de
ooorzltter van de Raad of in de qeoellen, bepaald in het
reqlement van orde van de Raad.

» Art. 7210 (nieuw).

» Bi] het uitoelenen van hun opdracht moqen de instel-
linqen van de R.aad zich door deskundigen leten biistean,

» Het eentel deskundiqen, de procedure uan hun erken-
ninq en de eerd [.lanhun opdracht uiorden vastgesteld in het
krechtens artikel 7240 opgemsekte teqlement van orde,

» Bij het uitooeren ven zijn opdracht mag de R.aad alle
sdoiezen en informaties inuiinnen bij de hoo'[dbestut en van



l'Etat, aux provinces, lH/X communes. WIX organismes d'in té·
rêt public visés par l'article 1 de la loi dù 16 mMS 1954
relatioe illl contrôle de certains organismes d'intérêt public
et aux autres services publics que le Roi désigne.

» Dans l'exercice- de sa mission. le Conseil peut deman-
der aux conseils professionnels. aux commissions paritaires.
it l'Institut national des Statistiques, au Bureau de program-
mation, it l'l nsiitui pour l'encouraqement de: la recherche
scientifique dans l'industrie et dans l'agriClllture, it l'Institut
d'études économiques et sociales des Classes moyennes et
aux services publics désignés par le Roi, de lui fournir des
renseignements qui peuvent exclusivement consister e:n des
relevés globaux et anonymes, ne révélant aucune situation
individuelle, le tout sous réserve des dispositions légales et
réglementaires en la matière.

» Art. 7220 (nouveau).

» Le Roi fixe, après avis du bureau, le statut financier
du président, ainsi que les indemnités des experts visés à
l'article 721° .

» Art. 7230 (nouveau).

» Le Conseil est assisté dans r exécution de sa mission
par un secrétariat. placé sous l'autorité du bureau. Le Roi
fixe le cadre, le statut et le traitement des membres du
secrétariat et des autres membres du personnel. après avis
du bureau.

» Le secrétaire général. les secrétaires et les secrétaires
adjoints sont nommés et révoqués par le Roi, sur proposition
des Ministres qui ont les Affaires économiques et le Travail
dans leurs attributions, et après avis du bureau.

» Les autres membres du personnel sont nommés, promus
et révoqués par le bureau.

» Art. 7240 (nouveau).

» Le règlement d'ordre intérieur des différents organes
du conseil est établi par le bureau et arrêté par rassemblée.
/[ est soumis à l'approbation du Roi.

» Art. 7250 (nouveau).

» § 1. L'intitulé de la section III de la loi du 20 septembre
1948 portant organisation de réconomie est remplacé par ce
qui suit:

» Dispositions communes aux sections I, II et IIbis.

» § 2. L'article 11 de la même loi est remplacé par la
disposition suivante:

» Le président et les vice-présidents du Conseil économi-
que et social, des Conseils économiques régionaux et des
Conseils professionnels se réunissent au moins une fois par
trimestre:

» Jo pour se: consulter et S'informer mutuellement sur les
questions d'intérêt commun:

»2° pour coordonner les méthodes de travail.
» Le secrétaire général et les secrétaires du Conseil éco-

nomique et social ainsi que les secrétaires qénéreux et les
secrétaires généraux adjoints des Conseils économiques
régionaux et les secrétaires des Conseils professionnels,
assistent aux réunions. à moins que le président du Conseil
économique et social n'en décide autrement.
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de Staat, de proolncies, de qcrneenten, de instellinqen van
openbenr nui bedoeld bij artikel 1 Viln de urct oen 16 meurt
1954 betrejiende de controle op somniiq«: instellin qen van
openbaer nut, en bi] de anderc diensten die de Koning
aanwijst.

» Bij het uituoercn !Jan zijn opdracht mag de Raad de
bedrijfsraden. de Paritaire comités, het Netioneel lnstituut
ooor de Statistiek, het Bureau voor economische proqrem-
matie. het lnstituut tot aanmoediging pan het ioetenschap-
pdijk onderzoek in de niioerheid en de lendbouio, het
Economisch en Sociaal l nstliuut !Joor de Middenstand en
de door de Koning etm qctuezcn openbure diensten verzoe-
ken hem gegeuens te oerstrckken die slechts moge:n bestean
llÎt globale en neemloze opgapen, zonder dat hietbl] indioi-
duele toestanden ioordett onthuld, dat alles met inechtneminq
van de ter zake geldende wetten en oerotdeninqen,

» Art. 722' (nieuw).

» De Koning bepeelt, na edoies van het bureau, het
[inencieel stetutit oan de ooorzitter en de oerqoedinqen van
de bi] ertikel 7210 bedoelde deskundiqen.

» Art. 723' (nieuw).

» Bij het uitooeren van zijn opdrachr wordt de Raad
bijgestaan door een secreterieei, dat onder het gezag van
hei bureau steut . De Koninq bepnalt hei keder, het stetuut
en de wedde van de leden van hei secretariaat en van de
endere personeelsleden, na edoies van het bureau.

» De secretaris-generaal. de secretarissen en de edjunct-
secreterissen icorden benoemd en ontslage:n door de Koning,
op de voordracht lJan de Ministers tot ioier bevoeqdheid de
Economische Zeken en de Arbeid behoren, en na edoies
van het bureau.

» De endere personeelsleden toorden benoemd, bevordetd
en ontsleqen door het bureau.

. ~i Art. 724' (nieuw).

» Het reglement van orde van de oerschillerule organen
van de Raad wordt door het bureau opgemaakt en door de
algemene l'ergadering oestqesteld. Het is ondertoorperi aan
de -goedkeuring van de Koning.

» Art. 7250 (nieuw).

» § 1. Het opschrift van sectie III van de wet van 20 sep-
tember 1948 houdende orqenisetie van het bedrijfsleven
toordt uervangen door de volqende titel i

» Bepelinqen qemeen aan de sectles I, Il en [Ibis.

» § 2. Artikel Il van de ((Jet van 20 september 1948
tuordt vervangen door de oolqende bepelinq :

» De ooorzitter en de ondervoorzitters van de Socieel-
economische Raad, van de Geioestelüke Economische Reden
en van de Bedrijfsraden komen ten minste eens per ktoer-
taal bijeen i

» 10 om elkeer te teedplepen en in te lichten ooer vraag-
stukken van gemeenschappelijk belenq:

» 2° om de ioerkmethoden te coôrdineren,
» De secreteris-qenereel en de secreterissen van de

Sociesl-economische Raad, alsmede de secreterissen-qene-
raaI en de adjunct-secretarissen-generaal van de Geioeste-
lijke Econornische Raden en de secteterissen van de Bedrtijs-
reden 1vonen de oerqederinqen bi], tenzi] de ooorzitter van
de Socieel-economische Raad anders beslist,
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» Les présidents font rapport à leut Conseil respectif sur
les résultats de ces réunions.

» Lorsqu'ils adressent des avis ou des propositions au
Ministre compétent, en vertu de l'article 6, alinéa 2, de la
présente loi, les Conseils professionnels sont tenus de les
communiquer simultanément au bureau dl! Conseil écono-
mique et social. Si le bureau estime que l'objet de l'avis ou
de la proposition déborde le cadre de la branche d'activité
représentée par le Conseil professionnel intéressé, il suisit le
Conseil économique et social conformément aux dispositions
de l'srticle 19 de la loi créant un Conseil économique et
social,

» § 3. L'article 12 de la même loi est complété par un
nouvel alinéa rédigé comme suit:

» Les services du personnel, de la dactylographie, des
immeubles, de la comptabilité, de l'économat, de l'imprimerie,
de l'expédition. de la bibliothèque, de la documentation et
de la traduction sont communs au Conseil économique et
social et aux Conseils professionnels.

» Ils dépendent du Conseil économique et social. qui ins-
crit à son budget, sous une section spéciale, les crédits néces-
saires à ces services.

» Arl. 7260 (nouveau).

» § 1. A l'article 13 de la loi du 20 septembre 1948 por-
tant organisation de l'économie, les mots «Conseil Central
de l'Economie» sont remplacés pet les mots « Conseil éco-
nomique et social ».

» § 2. Sont abrogés:
» 1" la section I, comprenant les articles 1" à 5 de la loi

du 20 septembre 1948 portant organisation de l'économie;

» 2" la loi du 29 mai 1952 organique du Conseil national
du travail;

» 30 rarrêté royal du 15 janvier 1896 portant réorgani-
sation du Conseil supérieur de l'industrie et du commerce,
modifié par l'arrêté royal du 23 mars 1896.

» § 3. Les attributions conlérées au Conseil central de
l'économie ou au Conseil national du travail par d'autres dis-
positions légales que celles qui sont énumérées au § 2,
sont transférées au Conseil économique et social.

» Art. 7270 (nouveau).

» L'actif et le passif du Conseil central de l'économie et
du Conseil national du travail sont transférés au Conseil
économique et social. selon des modalités déterminées par
le Roi.

» Les agents des secrétariats du Conseil central de l' éco-
nomie et du Conseil national du travail sont transférés au
Conseil avec maintien de grade, d'ancienneté et de trai-
tement. »

JUSTIFICATION.

La présent!' loi entend organiser une pyramide de conseils consulta-
tifs. chargés de donner des avis sur la politique économique vue sous
ses différents aspects. Les aspects sectoriels sont étudiés par les diffé-
rents conseils professionnels. ainsi que le prévoit la lol du 20 septembre
19'18. Les aspects régionaux seront étudiés par les différents conseils
économiques régionaux. Il est nécessaire qu'une synthèse de ces avis
soit effectuée par un Conseil général. laute de quoi le Gouvernement
et Je Parlement vont se trouver devant une tâche d'harmonisation
souvent impoasible,

[ 8 ]

» De uoorzittcrs brertqen !län hun respectieoe Raad ver~
slag uit over de uitslagen van die uerqederinqen,

» Wantleer de Bedrijfsraden kraclitens ertikel 6, ttoeede
lid, van deze ioet, edviezen of ooot siellen tot de beooegde
Minister ricliten, zijn ze qehouden die edoiezen of ooorstel-
len tegelijkertijd aan liet bureau van de Socieal-economl-
sche Reed mede te delen, Indien het bureau van ootdeel
is dat het ontu/erp van het edoies of ooorstel oerder
reikt dan de bedrijfstak die door de betrokken Bedriifsraad
ioordt oerteqencocordiqd, meekt hei bureau het aanhangig
bi; de Sociael-economische Raad, ooercenkomstiq de bepa-
linqen van ertikel 19 van de toet tot oprichtinq van een
Socieel-economische Raad.

» § 3. Artikcl 12 van dezeljde wet wordt eenqevuld met
een nietuo lid, luidend als volqt :

» De diensten voor het personeel, de dactylografie, de
qeboiuoen, de boekhoudinq, het economeet, de dtukketi],
de verzendinq, de bibllotheek, de documentetie en de verte-
ling zijn gemeen aan de Socieel-economische Raad en de
Bedrijisreden.

» Zij henqen af van de Sociael-econornische Reed, die op
zijn begroting de kredieten ooor die diensten onder een
afzonderlijke afdeling uiitrekt.

» Art. 7260 (nieuw}.

» § 1. In ertikel 13 van de ioei van 20 september 1948
houdende organisatie van het bedrijfsleven uiorden de
tooorden «Centrale Reed voor het bedtiiisleven » vervan-
gen door « Sccieal-economische R.aad ».

» § 2. Opgeheven coorden :
» 1° sectie I, behelzende de artikelen 1 tot 5 van de wet

!Jan 20 september 1948 houdende orqenisetie van het
bedrijfsletJen;

» 2° de wet van 29 mei 1952 tot inrichting van de Natio-
nale Arbeidsraed,

» 3° het koninklijk besluit van 15 januari 1896 houdende
reorqenisetie van de Hoge Raad (Joor Handel en Industrie,
gewijzigd bij koninklijk besluit van 23 maart 1896"

» § 3. De aan de Centrale Raad voor het bedrijfsle(Jen of
aan de Nationale Arbeidsreed opqedragen beooeqdheden
door etulere tuetsbepelinqen. dan die iuelke in § 2 zijn
opqesomd, ioorden aan de Raad overqedreçen.

» Art. 7270 (nieuw).

» De activa en de pessioe van de Centrale Raad voor het
Bedrijfsleven en van de Nationale Arbeidsraad toorden
volgens de door de Koning bepeelde reqels aan de Socieel-
economische R.aad ooerqedteqen,

'to De personeelsleden van de secretariaten van de Centrale
Raad voor het bedrijfsleven en van de Nationale Arbelds-
raad toorden naar de Raad ooerqepleetst: met behoud van
hun graad, hun dienstenciënniteit en hun wedde.»

VERANTWOORDING.
De onderhaviqe wet wil een pyramide van consultatieve raden in

het lcven röepen, welke gelast zouden zijn advies uit te brengen over
het econornische beleld in haar onderscheidene aspecten. De
sectorlële aspecten worden bestudeerd door verschillende bedrijfsradert,
zoals de wet van 20 september 1948 dat voorschrijlt. De regionale
aspectcn zullen worden bestudeerd door de onderschetdene gewestelijke
economische raden. Ht Is nodiq dat een synthese van die advtezen door
ecn Algemene Raad wordt gemaakt. zoniet zullen de Reqerinq en het
Parlement een dikwijls oncverkomelijke harmonisatietaak moeten ver-
vullen,



Le Conseil central de l'économie qui existe en vertu de la 10J du
20 septembre 1948 ne pourra. faute de contact avec les conseils réqlo-
naux, effectuer cette synthèse. D'autre part, ce Conseil dolt être, depuis
des années, fusionné avec le Conseil national du travail.

Pour ces raisons nous proposons la création d'un Conseil économique
et social composé pour moitié de membres nommés sur une base régio-
nale et pour moilié de membres nommés sur une base nationale,

Les différents articles que nous proposons alnsl d'ajouter au projet,
SOllS larme d'un chapitre Ibis, correspondent largement à la rédaction -
bien entendu, adaptée au nouveau contexte - du projet de Iol déposé
le 29 novembre 1963 et portant création d'un Conseil économique et
social. Ce document porte le n" 675/1 (1963-1964) et a été déposé par
les Mtnistres Splnoy et Servals. On se' reportera à ce document pour
avoir la justification technique des articles proposés, à I'exceptlon des
articles 760 et 7u••qui ont été rédigés pour atteindre les objectifs prévus
ci-avant. Il est également à noter que le Conseil des régions prévu dans
le projet n' 675/1 n'a pas été repris. car il ne s'intégrait pas dans l'en-
semble nouveau tel que nous entendons le bâtir.

*" "

Art. 10 (du projet).

Remplacer le texte de cet article par un nouvel article 10
et des articles Iûbis fi lOsepties (nouveaux), libellés comme
suit:

« Arl. JO,

» § 1. Le Conseil économique régional pour la Wal-
Ionie comprend:

» 1" trente membres qui ont qualité de parlementaire, de,
conseiller proolnciel ou de conseiller communal et ont été
élus dans une des circonscriptions électorales comprises
dans l'aire géographique décrite à l'article 8. § I;

» 2° les gouverneurs des provinces de Hainaut. de Liège.
de Namur et de Luxembourg et un fonctionnaire représen-
tant le gouverneur de la province de Brabant. désigné par
celui-ci, après avis du Conseil prouinciel du Brabant';

» 3° quinze membres. dont neuf sont nommés sur propo-
sition des organisations les plus représentatives de l'indus-
trie, deux sur proposition des organisations les plus repré-
sentatives des grandes entreprises non industrielles, deux
sur proposition des organisations les plus représentatives
des indépendants et des professions libérales. deux sur
proposition des organisations les plus représentatives de
['agriculture;

» 4° quinze membres. dont onze sont nommés sur propo-
sition des organisations les plus représentatives des ouvriers
et des emploijés et quatre sur proposition des organisations
les plus représentatives des cadres;

) 5° dix personnalités choisies en raison de leurs con-
nmissances dans le domaine des sciences économiques.

:» § 2. Le « Geioestelijke Economische Raad voor Vlaan-
deren » comprend:

» 1" trente membres qui ont qualité de parlementaire, de
conseiller provincial ou de conseiller communal et ont été
élus dans une des circonscriptions électorales comprises
dans l'aire géographique décrite à l'article 8, § 2;

:t 2° les gouverneurs des provinces d'Anvers. de Flandre
orientale, de Flandre occidentale et de Limbourg, et un
fonctionnaire représentant le gOUfJernelfr de la province de
Brabant, désigné par celui-ci, après avis du Conseil provin-
ciel du Brabant;

» 3° quinze membres nommés selon les modalités du
§ 1, 3°;
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De Centrale Raad voor het Bedrtjfsleven, die kr achtens de wet van
20 septcmber 1948 bestaat, 'zûl. bij qebrek aan contact met de gewestl'-
lijke raden, niet die synthese kunnen maken, Anderzijds moet die Raad
reeds sedert [aren worden sarneriqesruolten met de Nationale Arbeldsread.

Orn die reden stellen wij voor een Soclaal-economische Raad op te
richten, die voor de hellt is sarnc nqesteld uit ledcn die op een regionale
basts en voor de andere helft uit leden die op een nationale basis zijn
benoemd,

De ondcrscheldene artlkelen welke wij aldus aan het ontwerp willen
toevoegen in de VOrtU van een hoofdstuk Ibis, zijn grotendeels ont-
Ieend aan de tekst -. die vanzclfsprekend Is aangepast aan de nieuwe
opzet -- van het op 29 november 1963 tnqedtende wetsontwerp tot
oprrchtinq van een Soclaal-econorntsche Raad. Dat stuk draagt het
n' 675/1 (1963-1964) en werd Ingediend door de Ministers Spinoy en
Servais. Voor de technische verantwoording van de voorqestelde arti-
kelen verwljzen wl] naar dat stuk, behalve voor de artikelen 76' en 715',
die ztln opgesteld om de hiervoren bepaalde doelstellingen te beret-
ken. Ook zi] erop qeweaen dat de in het ontwerp n' 675/1 ontworpen
Raad voor de gewesten In het onderbaviqe ontwcrp niet overgenomen
Is, omdat hij nict past In het nieuwe geheel zoals wi] datwillen vormen,

**"

Art. 10 (van het ontwerp).

De tekst van dit artikèl vervangen door een nieuw arti-
kel 10 en artikelen 10bis tot en met lOsepties (nieuw),
luidend ale volgt:

« Art. la.
» § 1. De «Conseil Economique Régional pour la Wal-

lonie» besteet uit:
» 1° dertig leden die als perlementslid, prooinciereeds-

lid of gemeenteraadslid verkozen zijn in een tian de kies-
districten die tot het in ertikel 8, § 1, bedoelde geografisch
ressort behoren:

» 20 de gouverneurs !Jan de provincies Heneqouioen,
Luik, Nemen en Luxemburg, elsmede een embteneer die
door de gouverneur vàn de prooincie Brabant op edvies
van de prooincietead van Brabant als zijn verteqeniooordi-
ger wordt eengeioezen:

» 30 vijftien leden, van wie er negen ioorden benoemd
op de uoordrecht van de meest representetieue organisaties
van de nijoerheid, twee op de oooedrecht van de meesi
representetieoe orqeniseiies van de grote niet-industriêle
bedrijoen, tw_ee op de ooordraclit van de meest representa-
tieve orqenissties van de zelfstandigen en van de vrije
beroepen, twee op de ooordraclit van de meest representa-
tieoe orqeniseties van de lendbouco:

» 40 vijftien leden, van wie el] op de ooordrechi van de
meeste representetieoe orqeniseties van de erbeiders en
van de bedienden u/orden benoemd en vier op de voordrecht
van de meest representetieoe orqenissiies van het keder-
personeel:

» 5° tien personen gekozen [vegens hun kennis op gebied
van de economische en sociale ioetenscheppen .

» § 2. De Gewestelijke Economische Raad ooot Vlaan-
deren besteet uit :

» ID dertig ledert die els perlementslid of prooinciereedslid
of gemeenteraadslid vetkozen zijn in een van de kiesdistric-
ten die tot het in ertikel S, § 2, bedoelde geographisch ressort
behoren:

» 2" de gouverneurs van de provincies Antwerpen. Oost-
Vleenderen, West. Vlaanderen en Limburg, elsmede een
embteneer die door de gO!werneur van de prooincie Bra-
bant op edoies van de provincieteed van Brabant els zijn
verteqenuroordiqer wordt aangewezen;

»30 vijftien leden benoemd overeenkomstiq hei bepeelde
in § 1, 30;
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» 4" quinze membres nommés selon les modalités du
§ 1. 4';

» 50 dix personnelités choisies en raison de leurs connais-
sances dans le domaine des sciences économiques.

» § 3. Le Conseil économique régional pour te Brabant
comprend:

:l> 1° vingt membres qui ont qualité de parlementaire, de
conseiller provinciel ou de conseiller communal et dont:

» a) douze ont été élus dans l'arrondissement électorat
de Bruxelles,

» b) quatre dans l'arrondissement de Nivelles,
» c) quatre dans l' arrondissement de Louoein:
» 2° le gouverneur de la province de Brabant;

» 3" dix membres, dont trois nommés sur proposition des
organisations les plus représentatives de l'industrie, trois sur
proposition des organisations les plus représentatives des
grandes entreprises non industrielles. trois sur proposition
des organisations tes plus représentatives des indépendants
et des professions libérales et un sur proposition des organi-
sations les plus teprésentuiioes de l'agriculture;

» 40 dix membres, dont sept sont nommés sur proposition
des organisations les plus représentetioes des ouvriers et des
employés et trois sut:"proposition des orqenlsetions les plus
représentatives des cadres;

» 5° huit membres choisis en raison de leurs connaissances
dans le domaine des sciences économiques.

» Article lObis (nouveau).

» Chaque Conseil économique régional compte autant de
membres suppléants que de membres effectifs; ces membres
doivent satisfaire aux mêmes conditions et sont désignés de
la même manière que les membres effectifs.

» Art. lOter (nouveau).

» Chaque membre visé à l'article 10. § 1, 3°, 4~, 5°,
§ 2, 3·, 40, 50, et § 3, 30, "JO, 5°:

» '1"" doit être Belge:
» 2" doit jouir des droits civils;
» 30 ne peut être soumis au pouvoir hiérarchique d'un

Ministre:
» 40 ne peut être ni parlementaire, ni conseiller provincial.

» Art. 10quater (nouveau).

» Les membres visés à l'article 10, § 1, 50, § 2, 50, § 3, 5°
doivent être indépendants des organisations représentatives
dont question à l'article 10.

:l> Art. JOquinquies (nouveau).

» § J. a) Les membres visés ci l'article 10, § 1, la, § 2, 1°,
§ 3, 1°, sont nommés par le R.oi sur proposition des [orme-
tians politiques.

» b) La répartition des représentations des différentes
formations politiques sera proportionnelle au total des voix
obtenues par chacune de celles-ci à la dernière élection pour
la Chambre des Représentants dans la région concernée.
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» 40 vijftien leden benoetnd ooereenkomstiq het bepaalde
in § 1.4°;

» 5' tien promincnten gekozen wegens hun kennls op
qebied van de economischc en sociale ioetenscheppen,

» § 3. De Geioestelijke Economische Raad voor Brabant
bcsteet ult :

» I" trt'intig lcden die perlementslid, provinciereedslid ol
qcmecntcreadslid ziin en van ioic :

» a} twaalf in het kieserrondissement Brussel,

» b) oier in het arrondissement Nijvel,
» c) vier in het arrondissement Leuven zijn uerkozen:
» 2° de gouverneur llan de prooincie Brabant;

» ]0 tien leden, uan wie er drie ioorden benoemd op de
ooordeclit van de meest representutieve orqeniseties van de
nijverheid, dtie op de ooordrachi uan de meeste represente-
tieoe orqeniseties van de grote niet-industriële bedrijoen, drie
op de voordracht pan de meest representetieoe organisaties
van de zelfstandigen en van de orije beroepen en één op de
oootdrecht van de meest representniieoe orqeniseties van de
lendbouio:

» 4° tien leden, van wie er zeoen ioorden benoemd op de
ooordrecht van de meest rcpresentetieve organisaties van de
arbeiders en van de bedienden en drie op de voordrecht van
de meest representetieoe organisaties van het kederperso-
neel:

»50 acht pcrsonen gekozen ioeqens hun kennis van de
economische en sociale ivetenscheppen.

» Art. 10bis (nieuw ).

»Elke Geioestelijke Economîsche Raad telt eoenoeel
pleatsoeroangers als gewone leden. die aan dezeï[de voor-
tueetden moeten uoldoen en op dezelfde wijze worden aan-
gewezen els de gelvone leden.

» Art. later (nieuw).

» Elk lid dat in ertikel Lû, § 1, ]0, 4° en 5°, § 2, 3°, 4° en
5°, en § 3,3°,4" en 5°, is bedoeld :

» I" moet Belg zijn;
» 2° moet de burqetlijkc iechten genieten;
» ]0 mag niet ondertoorperi ziin aan het hiêrerchische

gezag van een Minister:
» 4° meq nocli parlementslid noch prooinclereedslid zijn.

» Art. lOquater (nieuw).

» De leden bedoeld in artikel 10, § I, 5°, § 2, 5°, § 3, 5·,
moeten onafhankelijk zijn llan de in ertikel 10 genoemde
representetieve orqeniseties.

» Art. lOquinquies (nieuw).

» § 1. a) De leden bedoeld in ertikel Lû, § 1, la, § 2, I",
§ 3. ]0, tootden door de Koning benoemd op de voordracht
van de politieke [ormeties.

» b) De oerteqetuuoordiqinq van de oerschillende poli-
tieke [ormeties staat in verhoudinq tot het toteel aantal
stemmen det elke [ormetie in de betrokken streek beheeld
heeft bij de [onqste oerkiezingen ooor de Kerner van Volks-
uerteqen iooordiqers,



» Art. lOsexies (nouveau).

» Le Roi règle, par arrêté délibéré en Conseil des Minis-
tres. les modalités de présentation des membres titulaires et
des membres suppléants, qui sont nommés pour quatre ans
et dont le mandat est renouvelable.

» Art. lOsepties (nouveau).

» Est réputé démissionnaire le membre d'un Conseil qui
cesse de remplir une des conditions que la présente loi met
il sa nomination.

» Lorsque le mandat d'un membre prend fin avant le
terme fixé, il est pourvu à son remplacement,

» Le nouveeu titulaire achève le mandat de son prédé-
cesseur. :t

JUSTIFICATION.
1. Les Conseils ëconorniques régionaux proposés sont trop politisés.

Pour y remédier nous avons prévu,
- gue le nombre de personnalités choisies en raison de leurs connais-

sances dans le domaine économique seront de dix. et que ces person-
nalités devraient non seulement ne pas être titulaires d'un mandat
politique, mals encore être indépendantes des organisations d'employ-
eurs et de travailleurs;
que les representants des formatlons politiques ne seraient pas néces-
sairement des parlementaires au nombre de 18 et des conseillers
provinciaux au nombre de 12, mais bien 30 personnalités que les for-
mations politiques jugeraient les plus qualifiées, et qui pourraient
aussi être des échevins ou conseillers communaux particulièrement
qualifiés,

2. Les Conseils économiques régionaux proposés n'assurent pas suf-
fisamment la représentation des indépendants, des professions libérales
et des agriculteurs. Ils ignorent la représentation des cadres. Pour y
remédier nous avons prévu divers équilibres:

1" équilibre entre la représentation des employeurs et des professions
libérales d'une part, et des travailleurs, cadres compris, d'autre part;

2° équilibre entre la représentation de l'industrie d'une part, et celle
des ouvriers. d'autre part:

3° équilibre entre la représentation des grandes entreprises non
industrielles, d'une part. et celle des indépendants et des professions
libérales, d'autre part,

3. Nous avons formulé de manière plus précise les différentes incom-
patibilités entre certaines désignations à siéger dans les Conseils écono-
miques régionaux et les mandats politiques d'une part, l'appartenance
aux organisations représentatives de travailleurs et d'employeurs. d'autre
part.

Art. 12 (du projet).

Remplacer le texte de cet article par un nouvel article 12
et des articles 12bis et 12ter (nouveaux), libellés comme
suit:

« Art. 12.
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» Art. lOsexies (nieuw).

» De Koning regelt bi] een in de Ministerreed overleqd
besluit de ioijze van ooordruclit uan de gewone en pleets-
veroarurende leden, die benoemd iooeden voor een termijn
V,1f! vier [aer en toier mandaat hernieutobaer is.

» Art. lOsepties (nieuw),

» Als ontsleqnemend iootdt beschotuod het lid van .een
Raad dei ophoudt een van de bij deze toet ooot zijn bence-
ming bepealde oooriouerden te oetuullen,

» Wanneer het mendeat van een lid eindigt vóôr het
einde van de oastqestelde termijn toordt in zijn veroenqinq
ooorzien,

» De eldus benoemde persoon ooltooit het mendaet van
z~n voorganger, >

VERANTWOORDING.
l. Oe voorqestelde Gewestelijke cconornische Raden zijn al te zeer

qepolltiseerd. Om zulks te verhelpen, hebben wij bepaald:
- dat er tien personalitelten zullen gekozen worden om rcden van hun

kennis van de econorntsche problemen, en dat die personen niet
alleen qeen politiek mandaat mogen bekleden, maar bovendien onaf-
hankelijk moeren staan tegenover de werkqevers- en werknerner s-
org anlsaties:

- dat de vertcqenwoordiçers van de politieke Fortnaties ntet nood-
zakelijk 18 parlementsleden en 12 provlncleleden zullea zl!n. maar
wel 30 personalltelten die door de polttieke Iorrnatles het rneest
qeschikt worden geacht en die ook bijzonder bevoegde schepenen
of qemeenter aadsleden kunnen zijn.

2. De voorqestelde Gewestelijke economische Raden verteqenwoor-
digen niet in voldoende mate de zelfstandigen, vrije beroepen en land-
bouwers, Het kaderpersoneel Is zelfs helemaal niet verteqenwoordlqd,
Om zulks te verhelpen, hebben wij voorzten in het herstel van het
evenwicht op diverse niveaus :
I' evenwicht tussen de vertegenwoordiging van de werkgevers en

vrije beroepen, enerzljds, en van de werknemers, met Inbeqrlp van het
kaderpersoneel, anderzijds;

2" evenwicht tussen de vertegenwoordiging van de industrie. ener-
zijds. en de arbelders, anderzijds;

3" evenwicht tussen de vertegenwoordiging van de niet-industrlële
grote bedrtjven, enerzijds, en de zelfstandigen en vrt]e beroepen, ander-
z ijds.

3, Wij hebben de verschillende onverenlqbaarheden tussen sommige
functies in de Gewestelijke Economische Raden en de politleke mandaten.
enerzijds, en het behoren tot representatieve werknemers- of werkqevers-
organisaties, anderzllds, nader bepaald,

Art, 12. (van het ontwerp).

De tekst van dit artikel vervangen door een nieuw arti-
kel 12 en artikelen 12bis en 12ter (nieuw), luidend als
volgt:

« Art. 12,

» Les Conseils économiques régionaux ont pour mission: »De Geu/esteliike Economische Reden hebben tot
opdracht:

» 1° de donner un avis sur tous les problèmes économi-
ques concernant leur région respective et faire au Gouoer-
nement et au Conseil économique et social des suggestions
à leur sujet;

:. 2° de donner un avis sur la répartition des crédits bud-
gétaires intéressant directement l'expansion économique,
c'est-ë-diee essentiellement au sujet:

» - des lois d'expansion économique,
» - des zonlnqs industriels,
» - de la formation professionnelle,
» - des problèmes additionnels tels que celui du logement

social:

» la een eduies ult te brenqen ooet alle economische pro-
blemen die hun respectieve streek asnbelenqen en aan de
Regering en de Socieel-econamische Raad deeromtrent sug~
gesties ooor te leggen;

» 20 een edoies uit te brenqen over de verdelinq van
de beqrotinqskredieteri waarbij de econcmische expensie
rechtsreeks betrokken is, d.io.z, ooornemelijk in oerbend
met de:
» - uieiten inzeke economische expensie,
» -~- industtiezones,
» - beroepsopleidinq,
» - bijkomende problemen zoels dat van de sociale huis-

oestinq:
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» jo de: donner !ln avis sur Tespect régional du plan;

» 1;0 de coordonner, d'harmoniser et. au besoin. de
départager les intérêts divergents des sociétés de déoelop-
ment relevant de leur aire géographique ainsi qu'il est
prescrit au chapitre Ill.

» Art. 12bis (nouveau).

» Le .Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Minis~
tres. étendre (a compétence consultative des Conseils éco-
nomiques réqioneux et déterminer les cas dans lesquels la
con-sultation pat le Gouvernement est obligatoire.

» Art. 12ter (nouveau).

» Sauf s'ils sont adoptés à l'unanimité, les avis et propo~
sitions sont formulés par chaque Conseil sous forme de
rapports qui expriment les points de vue respectifs exprimés.
notamment ceux:

» a) des membres nommés en vertil de l'article la.
§ I, 1°, § 2, I" et § 3, I";

» h) des membres nommés en vertu de l'article la,
§ 1. J., § 2, 3" et § 3, Jo:

» c) des membres nommés en vertu de l'article 10.
§ 1,4·, § 2.1· et § 3.1;". »

JUSTIFICATION.

Nous avons remplacé la première partie de l'article 12 du projet par
un nouvel article 12 qui prévoit que le Conseil économique régional dres-
sera un avis circonstancié sur l'aspect régional du plan. contrairement
au texte proposé qui prévoit une adoption pure et simple du plan.

La raison de cette modification est qu'Il est parfaitement illusoire
de faire des plans régionaux que l'on «adopterait », et dont il serait
difficile de se départir ensuite sans strsciter de difficultés politiques entre
les régions. En effet, les différents plans régionaux conçus séparément
ambitionneront certains développements futurs identiques. alors que
I'économle nationale ne permettra pas la multiplication des ambitions
régionales. '

Une harmonisation sera donc nécessaire, harrnonisatlon qui se fera
à la fols au seln du Commissariat royal au Plan et du Conseil écono-
mique ct social que nous avons proposés.

Nous avons repris le § 5 de l'article 12 du projet dans un
article l2bls (nouveau).

Nous avons proposé un article 12ter- (rlOuve«u) qui pr-évoit que,
sauf en cas d'unanimité, les avis exprimés soit par les membres désignés
par les formations politiques, soit. par les membres représentant les
employeurs. soit par les membres représentant les travailleurs seront
ex primés séparément.

Les avantages de cette solution sont:
.... d'éviter des fausses majorités, où se mêleraient les voix des élus

politiciens et celles des représentants des employeurs et des tra-
vailleurs:

- de permettre aux gouverneurs de province et aux personnalités indé-
pendantes qui auraient par ailleurs les mêmes droits que les autres
membres. de ne pas faire valoir leur avis, s'ils Jugent que les oppo-
sitions au sein du Conseil sont d'ordre politique.

Art. 13.

Compléter cet article par deux nouveaux alinéas, libellés
comme suit:

« Les montants attribués au Conseil économique régional
pour le Brabant seront égaux à la moitié des précédents.
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» 3" een edoics uit de brenqen ouer de regionale sspec-
ten van het plan;

» 4° de uitcenlopende belanqen l'an de onttoikkelinqs-
maetscheppijen, die ooereenkomstiq hoofdstuk III tot hun
geografisch ressort behoren, te coordineren, op elkear af
te stemmcn en zo nodiq tegen elkuar a! te wegen.

» Art. 12bis (nieuw).

» De Koninq kan bij ccn in Ministerraad ovcrleqd besluit
de edoiserendc beooeqdhcid /Jan de Geioesteliike Econo-
mische Reden uitbteiden en de gevallen bepelen waarin de
R.egering oerpliclü is het aduies van deze reden in te winnen.

» Art. 12ter (nieuw) .

»Behoudens wanneer zi] eenpntiq qoedqekeurd ziin,
worden de edoiezeti en ooorstellen door elke .Raad opqesteld
in de oorm uan ocrsleqcn waarin de respectieoe naar voren
gebrachte stendpunten urottlen weergegeven. en meer
bepeeld die pan:

»a) de leden benoemd overeenkomstiq ertikel 10,
§ 1, I". § 2, 1", en § 3, 1·;

» b) de leden benoemd ooereenkomstiq ertikel la.
§ 1. 3", § 2, 3°, en § 3, 3";

» c ) de leden benoemd ooereenkomstiq artikel 10.
§ 1, 1", § 2. 4", en § 3,4°.})

VERANTWOORDING.

Het cerste deel van artikel 12 van het ontwerp hebben wij vervançen
door een nieuwartikel 12. waarin wordt bepaald dat de Gewestelüke
Economische Raad een ultvoertq advies zalopstellen betreffende het
reqionaal aspect van het plan, in tegenstelling tot de voorqestelde tekst,
volqens wclkc het plan zonder meer wordt aanqenomen,

De reden voor die wijziging is dat het volstrckt denkbeeldig is reglo-
.nale plannen op te maken die men zou « aannemen » en waarvan men
zich nadien moellijk zou kunnen losmakcn zonder politieke moelltjk-
heden onder de gewesten te verwekken. De vcrschillende gewestelijke
plannen die apart ontworpen zijn, zullen imrners bepaalde identieke
toekomstIge ontwikkelingen beoqen, terwijl 's lands bedrtjfsleven niet te
vererilqen ls met een te \Jroot aantal regionale arnbitles,

Eell harrnonlsatle zal dus noodzakclijk zijn die tegelijkertijd zal wor-
den doorgevoerd in de schoot van het Koninklijk Commlssartaat voor
het Plan en in de door ons vooruestelde Soclaal-Econornlsche Raad.

Paraqraaf 5 van arttkel 12 van het ontwerp hebben wij In een
artikcl 12bis (nieuw) opqenomen.

Wl] hebben ccn artikel 12ter- (rlieuw) voorqesteld, waarin wordt
bepaald dat, behoudcns in qeval van ecnstcmmiqheld, de adviezen welke
worden ultqebracht, ofwel door de leden die zijn aanqewezen door de
politieke formaties, ofwel door de leden die werkgevers verte-
genwoordigen, ofwel door de leden die de werknemers verte-
genwoordigen, afzonderlijk zullen worden verstrekt,

De voordclen van die oplossing zijn :
'-- dat onechte meerderheden worden vermeden, waarin de sternmcn

van (1,: politieke gekozenen en van de vertegenwoordigers van werk-
gevers en werkncrners vermengd zouden zijn;

-- dat de provincteqouverneurs en de onafhankelljke personaliteiten, die
overigens dez.elfde rechten als de andere leden zouden hebben, in
staat worden qesteld hun adviezen niet te latcn kermen Indien zt]
oordelen dat het verzet in de Raad een politiek .kerakter hceft,

Art. 13.

Dit artikel aanvullen met twee nieuwe Ieden, luidend
als volgt:

« De aan de Geurestelijke Economische Reed uoor Bre-
berit toeqekende bedteqen zijn gelijk aan de helft van de
eerstqenoemde sommen.



» Les Conseils sont, pour l'emploi de: ces dotations, sou-
mis eu contrôle de' la loi du 16 nwrs 1954 organisant le
contrôle de la Cour des Comptes. »

JUSTIFICATION.

1. Le premier alinéa que nOlIS proposons comble une lacune du pro-
i"'t. Celui-cl stipule que les dotations de fonctionnement seront égales
pour le Conseil économique pour la Wallonie et le «Gewestelijke
Raad voor Vlaander en », mais ne prévoit rien en faveur du Conseil
économique régional pour le Brabant. Nous proposons que ces dotations
soient ~gale& il la moitié de celles que recevront les deux premiers
Conseils.

2. Le projet a pris prétexte du fait que les Conseils économiques
régionaux devraient avoir une large autonomie et pouvoir recevoir des
subventions. des donations et des legs pour ne pas considérer ces Con-
seils comme des établissements publics comparables à ceux pour lesquels
un contrôle a été organisé par la loi du 16 mars 1954.

Ces prétextes nous semblent insuffisants pour justifier l'absence de
contrôle des deniers publics,

CHAPITRE III.

Remplacer l'intitulé de ce chapitre et l'article 14 par ce
qui suit:

« Chapitre /II.
0» Des sociétés de développement.

» Art. H.

» Il est créé, par province, une société de développement.
Ces sociétés ont pour siège chaque:chef-lieu de province.

» Art. 14bis (nouveau).

» Les sociétés de développement ont pour mission de pro-
mouvoir le développement économique dans leur aire géo-
graphique, en favorisant rétablissement de nouvelles ectioi-
tés économiques et l'expansion de celles qui existent.

\

» El/es ont:
» la un rôle d' avis et de suggestions envers le Conseil éco-

nomique régional dont elles font partie. et cnoers le Conseil
économique et social:

» 2° un rôle d'action, notamment par l'équipement régio-
nal, spécialement visé par les lois des 18 juillet 1959 et
H juillet 1966; el/es peuvent acquérir des terrains et des
bâtiments par toutes voies de droit, les prendre en location,
les vendre de gré à gré ou en hausse publique, les concéder
ou les donner en location afin de les affecter à des tins
industrielles, les aménager. les équiper ou construire de nou-
veaux bâtiments industriels ou artisanaux.

» Art. 14ter (nouveau).

» Les sociétés de développement sont régies par les lois
du 1" mars 1922 relatives à l'association des communes
dans un but d'utilité publique, et du 18 juillet 1959, insteu-
rent des mesures spéciales en vue de combattre les dif{i~
cuités économiques et sociales de certaines régions.

» Elles prennent la forme de sociétés coopératives et
fonctionnent conformément aux lais coordonnées sur [es
sociétés commerciales, sauf en ce qui concerne les déroge-
tiens prévues par les lois du 1" mars 1922 et du 18 juillet
1959.
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» De Radcn zijn voor de tuiruocndinq van die dotetles
ondcrurotpcn [lilT! de controle uuuirin voarzieti is bi] de wet
van 16 meart 1951 tot instellinq van een controle door het
Rekenlw[. ii

VERANTWOORDING.
L Het cerste door ons voorqestelde lid vult een leernte in het ontwerp

aan, In dit ontwerp wordt bcpaald dar de werkinqsdotatles van de'
«Conseil économique pour la Wallonie» en van de Gewestelijke Raad
voor Vlaandercn qelijk zullen zij n, maar voorzlet niets ten qunste van
de Gewestclijke Economische Raad voor Brabant. Wl] stellen voor dat
de dotatics gelijk zoudcn zijn aan de helft van die welke de eerste twee
Raden zullcn krijgen.

2. Het ontwerp necrnt tot voorwcndsel het Ielt dat de Gewestelijke
Economtsche Radcn een rulme autonomie zouden moeten bezitten en
toclaqen, qiften en legaten zouden moeren kunnen krtjqen, om die
Raden niet te beschouwen als openbare instellinqen die verçeleken
kunnen worden met dic waarvoor bij de wet van 16 maart 1954 cen
controle is ingesteld.

Die voorwendsels Iijken ons onvoldoende om de alweztçbetd van
controle op de Staatsmiddelen te rechtvaardigen.

HOOFDSTUK Ill.

De titel van dit hoofdstuk en artfkel 1~ vervangen door
wat volgt:

« Hoojdstuk III.
» Ontwikkelingsmeatscheppiien,

» Art. 11.

» Per prouincie wordt een onttoikkelingsmestscheppi]
opgericht. Die meetscheppijen hebben els zetel de hoofd-
plaets van de provincie.

» Art. Hbis (nieuw).

» De oniioikkelingsmeetschnppijen hebben tot opdracht
de economlsche onttoikkelinq in hun geografisch ressort te
bevorderen door de vestiging van nieuwe en de uitbreiding
van de bestaende economische ectiviteiten in de hend te
werken.

» Zij hebben :
» la een edoiserende en. eanbeoelende rol teqenover de

Gewestelijke Economische Raad waarvan zi] deei uitmeken,
en tegenouer de Sociael-Economlsche Reed:

» 20 een actieve rol, met name via de gewestelijke uit-
rusting die in de tuetten van 18 juli 1959 en 11 juli 1966
specleel bedoeld is: zij mogen gronden en gebouwen, met
alle rechtsmiddelen verkrijqen, huren, onderhends of bij
openbesr opbod oerkopen, in concessie geven of verhureti
om ze tot industriële doelelnden a.an te urenden, aanleggen.
uitrusten of nleuiue gebouwen optichten voor de industrie
of de embechten,

» Art. l1ter (nieuw).

» De ontwikkelinqsmeetscheppijen vallen onder de uietten
van 1 maart 1922 omtrent de oereniqinq van qemeenten tot
nut van 'e algemeen en van 18 juli 1959 tot invoetinq van
bijzondere maetreqelen ter bestrijding tJan de economlsche
en sociale moeilijkheden in sommige gewesten.

» Zij nemen de vot m aan van samenioerkende oennoot-
schappen en werken volgens de gecoördineerde wetten op
de hendelsoennootscheppen, behelve wat betreft de afwij-
kinqen bedoeld in de ioetten van 1 meert 1922 en 18 juli
1959.
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» Art. Hquater (nouveau).

» Pourront être membres des sociétés de développement;
» 1° les communes des provinces concernées;
» 2° les provinces concernées:
» ]0 toute personne physique ou morale qui, en suite-

d'une demande agréée par le Conseil d'administration, aura
souscrit au moins une part sociale.

» Art. Hquinquies (nouveau).

» Les sociétés de développement provincial établiront
chacune elle-même leurs statuts qui seront soumis au Roi
pour approbation.

» Art, 14sexies (nouveau),

» Ces statuts prévoiront notamment:
» 1° que la présidence de la société de développement

sera assumée par Le gouverneur de la province dont le che]»
lieu est. le siège.

» 2" qu.e le Conseil d'administration sera composé d'un
nombre égal:

» a) de représentants des communes membres,
» b) de représentants des formations politiques,
» c) de représentants des organisations les plus repré-

sen~af;livesde l'industrie, des grandes entreprises non indu-
strielles, des indépendants et des professions libérales, et de
l'eqriculture,

» d) de représentants des organisations les plus sepré-
sentatives des employés et des ouvriers, ainsi que des
cadres.

» Art. 14septies (nouveau).

» Les sociétés de développement pourront être divisées
en sections jouissant d'une autonomie définie par le Conseil
d'administration de chaque société de développement. Ceci
sera nécessairement le cas pour la Société de développement
de La province de Brabant, qui comptera une section par
arrondissement électoral.

» Art. 140cties (nouveau).

» Les Conseils économiques tégionaux, qui coordonnent
l'action des différentes sociétés de développement peuvent
demander à celles-ci ou à certaines sections de celles-ci de
mettre en commun les moyens nécessaires pour atteindre
des objectifs qui dépassent le cadre de l'aire géographique
d'une société de développement,

» Art. Hnonies (nouveau).

» Les societes intercommunales existantes qui remplissent
les conditions prévues à la présente loi peuvent être recon-
nues comme sociétés de développement.

» Si plusieurs sociétés intercommunales existantes dési-
rent fusionner et compléter leurs statuts pour remplir les
conditions prévues à la présente Loi, la société issue de la
fusion pourra être reconnue comme société de développe-
ment. ~

JUSTIFICATION.

Notre amendement tend à compléter le texte du Gouvernement, totale-
ment imprécis quant au nombre. au rôle et aux aires géographiques des
sociétés de développement.

l' Nous avons prévu une société de développement par province,
avec la possibilité de division en sections. cc qui serait obligatoire pour
la province de Brabant.

[ 11 ]

l> Art. 14quater (nieuw).

» Van de ontwikkellnqsmeetscheppijcn tnoqen lid zijn ,
» }" de qemeenten van de betrokken ptovincies:
» 2" de betrokken prooincies:
» 3° elk natuurlijk of rechtspersoon die, ingevolge een

door de Iëaad van Beheer inqeioilliqde aanvraag, ten minste
op één maatschappelijk aandeel inqeschreoen heeft,

» Att. 14quinquies (nieuw).

» De provinciale cntiotkkelinqsmaatscluippiien meken elk
huri stetuten op: bedoelde stetuten ioorden ter goedkeuring
asn de Koning voorgelegd,

» Art. 14sexies (nieuw).

» Voornoemde stetuten bepalen onder meer:

» 1° dat bet ooorzitterscliep van de otitwikkelinqsmeet-
schappij wordt uraerqenomen. door de gouperneur van de
provincie waarvan de hoofdplaats de zetel is;

» 2° dat de Raad van Beheet in gelijk eentel wordt
semenqesteld uit:

» a) uerteqen uroordiqets van de lid-gemeenten,
» b) uerteqennroordiqers van de politieke [ormeties,
» c) vertegenwoordigers van de mees: representetieoe

orqsniseties van de nijverheld, de grote nlet-industriële
bedtijven, de zelfstandigen en de vrije betoepen, evenels
van de lendbotu»,

» cl) vertegenwoordigers van de meesi representetieve
orqeniseties van de bedienden en van de erbeiders, evenels
van het kederpersoneel,

» Att. 14septies (nieuw).

» De ontwikkelinqsmeetscheppijen mogen ioorden onder-
oetdeeld in afdelingen met een door de Raad [Jan Beheer
van elke ontwikkelingsmaatschappij bepeelde zelfstandig-
heid, Dit moei elleszins het geval zijn Door de Ontioikke-
lingsmeetscheppi] van de prooincie Brebant, die ooor elk
kieserrondissement een afdeling moet hebben.

:t Art. 140cties [nieuw}.

» De Gewestelijke Economische Raden, die de actie van
de uerschillende ontuiikkelinqsmeatscheppiien coärdineren,
mogen aan deze leeiste of aan sommiqe afdelingen ervan
vragen de nodige middelen samen te btenqen met het oog
op de verioezenlijkinq van de doelstellinqen die het geogra-
fisch keder van een ontwikkelingsmaatschappij te buiten
gaan.

» Art. Hnonies (nieuw).

» De besteende intercommunale meetscheppijen die de
bij deze ioet bepeelde ooorioeerden uetuullen, kunnen els
ontiuikkelingsmeetscheppi] worden erkend.

» Indien oetscheldene besteende intercommunale meet-
scheppijen willen semensmelten en hun stetuten willen aan-
vullen ten einde te ooldoen aan de bepelinqen van deze ioet,
kan de uit de ssmensmeltinq ontstene maatschappij erkend
iootden els ontusikkelingsmaetscheppi},»

VERANTWOORDING.

Ons amendement strekt ertoe de tekst van de Regering, die niet de
rninste bijzonderheld verstrekt over het aantal, de rol en het geografisch
kader van de ontwikkeltnqsmaatschapp ijen, aan te vullen,

I" Wij voorzten in één ontwlkkeltnqsmaatschappt] per provlncte, met
mogelijkheid van verdelïnq in afdelingen (die verdeling zou verplicht
zljn voor de provincie Brabant);



2° Nous avons énoncé le rôle que doivent, selon nous, jouer ces
sociétés. Il ne peut s'agir de voir ces sociétés développer un secteur
industriel public, SI ceci est nécessaire, cc ne pourrait ëtre que dans des
cas où les pouvoirs publio; possèdent un monopole. soit parce que hl
nature même de l'activité l'impose, soit parce que les moyens néces-
saires sont gigantesques. Dans les deux cas, ce ne devrait pas être le
rôle des sociétés de développement.

Nous avons prévu pour les sociétés de développement non pas lin
rôle d'action industrielle ou commerciale. ruais un double rôle :

a) d'avis et de suggestions;
b) d'action clans le domaine de la promotion industrielle, l'aménage-

ment de zones industrielles, etc,
3° Nous avons estimé gue les Conseils économiques régionaux qui

coordonnent l'action des différentes sociétés de développement, peuvent
demander ft celles-ci ou ft certaines sections de celles-ci de s'unir pour
atteindre des objectifs qui dépassent l'aire géographique d'une seule
société de développement.

Ceci permettra à des sociétés de développement de provinces diverses
de mettre leurs efforts en commun pour des objectifs communs. Cette
solution nous semble préférable à la création de soclétés de développe-
ment trop petites et inefficaces par manque de dimension. ou trop gran-
des.

Si l'on créait des sociétés de développement trop grandes. par exemple
une seule société de développement pour la Wallonie. cette société serait
inviable, car les habitudes des habitants des diverses régions wallonnes
s'opposeraient à ce nouveau type de centralisation.

La solution gue nous proposons est une véritable décentralisation
et non la division de notre économie en deux ou trois parties, IJ est néan-
moins indispensable d'insister sur le fait que. non pas dans l'action
journalière du développement économique, mais dans l'établissement des
priorités et les contacts avec Je Pouvoir central, nous avons prévu:

- que chaque communauté wallonne et flamande disposera d'un seul
organisme: le Conseil économique régional;

- que le Brabant et plus particulièrement Bruxelles, jouera un rôle
de charnière, tant par les avis à part entière de son Conseil régional
que par les différentes sections de sa société de développement.

Art. 15,

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Le R.oi assurera la coordination des dispositions de la
loi du 20 septembre 1918 portant organisation de l' écono-
mie et celle de la présente loi, conformément aux disposi-
tians de la loi du 13 juin 1961 relative à la coordination
et à la codification des lais.

» La coordination portera l'intitulé; «Lois concernant
l'organisation de l' économie », »

JUSTIFICATION.

IJ ne peut être question de laisser au Gouvernement le droit de prendre
d'autre! dispositions que celles prévues explicitement dans la présente
loi. L'article 15 du projet est donc inutile,

Par contre, il est indispensable de prévoir la coordination de la pré-
sente loi et de la loi du 20 septembre 1948, d'où le texte proposé.
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2" Wij schetscn de rel die deze maatschapptjen, naar onze meninq,
moeren vcrvullcn. Die maatschappljen mogen geen openbare nljverheids-
scctor tot ontwtk kclinq hrcnqcn. Mocht dit nodig zljn, dan zou dit
maur he t qcval moqcn zijn voor cen gebied waarop de openhare besturen
een monopolistlsche pos iti c beklcden, hctzt] ingevolge de aard zelf van
de activitcit, hetz ij omdat reusachtige mlddelen vcreist zijn. In beide
gevallen zou dit nict de rol van de ontwlkke linqsmaatschappijen mogert
zijn.

Voor de ontwikkcllnqsmaatschappljen hebben wij niet cen rol van
lrtdustrië le ol cornmerciële werkinq voorz ien, maar een tweevoudige
actie:

a) het verstrekkcn van advlezen en suggesties;
b) op het gebied van de bevorclering van de industrie. inrichting

van Industriële zones enz.
3" Wij hcbben geoordeeld dat Gewestelljke Economlsche Raden die de

actie van de ondcrschetdcne ontwikkelingsmaatschappijen coördlneren,
aan deze of aan bepaalde afdelingen ervan mogen vragen hun krachten
sarnen te bundelen ten einde de doelstellingen te bereiken welke bulten
het geografische bestck van cen enkele ontwikkelingsmaatschappij
vallen,

Zodoende zullen de ontwlkkelinqsmaatschappijen van diverse provin-
cies in staat zijn bun krachten sarnen te bundelen met het oog op
qcmeenschappehjke doeleinden. Die reIJcling Iljkt ons verkieslijk boven
de oprichting van te kleine outwlkkelinqsrnaatschappljen, die ondoel-
matig zijn bij gebrek aan omvang, of van te grote maatschappijen,

Rtep men te grote ontwikkelingsmaatschappijen in het leven, bij
voorbceld cen enkele ontwrkkellnqsmaatschapplj voor Wallonië, dan
zou die niet levensvatbaar kunncn zijn, omdat de gewoonten van de
inwoners der diverse streken zich tegen dit nleuwe type van centralisatie
zouden verzetten,

De door ons voorgestelde oplossing is een werkelijke decentralisatie
en niet een verdeling van onze economie in twee of drie delen, Des-
niettemin moet de nadruk worden gelegd op het feit dat wij niet in
de daqelijkse actie van de economlsche ontwikkeling, maar in het vast-
stellen van prioriteiten en contacten met de Centrale Autoritelten, hebben
bepaald :

dat de Waalse en de Vlaamse gemeenschap elk over een enkel
orqaan zullen bcschlkken : de Gewestelijke Economische Raad;
dat Brabant en meer bepaald Brussel de rol van sptl eal vervullen,
zowel met betrekking tot de adviezen van de Brabantse Geweste-
lijke Raad als tot de verschlllende afdelJngen van de Brabantse
ontwikkelingsmaatschappij.

Art. 15.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

«. De Koning zorgt voor de coôrdinetie van de bepelinqen
van de wet van 20 september 1918 boudende organisatie
~'an het bedriijsleoen met die van de huldiqe ioet, overeen-
komstig de toet van 13 [uni 1961 betreffende de coôrdinetie
en de codiiicatic van ioetten.

» De coôrdinetie zel oolqende titel dragen: « Wetten
betreffende de organisatie van het bedrijfsleven ». »

VERANTWOORDING.

Het recht om andere maatreqelen te nemcn dan die waarln ultdruk-
kelijk bij deze wet ts vooruien, mag niet aan de Regering worden over-
gelaten, Artikel 15 van het ontwerp is dus onnodlq,

Daarentegen Is hct onontbeerlljk te voorzien in de coördlnatle van
deze wet met de wet van 20 septernber 1948; vandaar de voorqestelde
tekst.
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